
odella on eroa turskalla ja turskalla. 
Toisessa tapauksessa se sulaa suussa yhdessä 
täydellisen kastikkeen kanssa. Toisessa 

tapauksessa se on kuiva ja mauton klimppikastik-
keen kera. Kuitenkin se on valmistettu saman 
reseptin mukaan. Samoin on liikenteenohjauksen 
kanssa. Yleensä liikenne virtaa joustavasti ilman 
kitkaa, mutta toisinaan se voi olla aivan kaoottista.  
Kuitenkin liikenteenohjaajat seuraavat samoja 
työohjeita.

Kuten on olemassa taitavia kokkeja jotka 
tekevät kaikkensa, jotta vieras voisi hyvin, on 
olemassa taitavia liikennejohtajia, jotka pitävät 
kunnia-asiana, että junat kulkevat ajallaan. 
Molemmissa tapauksissa on olemassa perusohje, 
resepti, jonka avulla taitava kokki voi venyttää 
rajoja ja kokeilla makuja luodakseen paremman 
elämyksen vieraalle. Samoin tekee taitava liiken-
teenjohtaja, kun hän hylkää hallinnon kehykset 
käyttäen kokemuksiaan ja kykyjään ratkaistakseen 
liikennehäiriöitä minimoimalla niiden vaikutuksia 
matkustajille ja tavarakuljetuksille.

Mutta on olemassa tärkeä ero. Keittiössä johtaa 
keittiöpäällikkö joukkojaan rautakädellä. Lämmin 
ruoka, lisukkeet, kastike ja garnityyri on tehtävä 
yhteistyössä, jotta kokonaisuus tulisi hyväksi. Yhä 
sirpaleisemmalta rautatiealalta puuttuu 

suuremmaksi osaksi tämä keittiöpäällikkö. 
Edellisessä numerossa julkaistiin debatti-

artikkeli, missä Sven Bårström ja Gunnar Hal-
lert esittivät ajatuksiaan Trafi kverketin yhdistävästä 
roolista. Tietenkin olisi Trafi kverketille pitänyt 
antaa mahdollisuus vastata tähän, mistä erehdyk-
sestä syytän itseäni.

Ruotsissa uusi hallitus on kirjoittanut, että 
valtion on otettava vastuu rautateiden kunnossapi-
dosta ja Norjassa valtiovalta haluaa nähdä 
lisääntyvää kilpailua rautatieliikenteessä. Välittä-
mättä kuka tekee mitäkin tai miten rautatiealaa 
organisoidaan uskon, että on tärkeää saada 
vahva keittiöpäällikkö myös näihin tehtäviin. 
Keittiössä eivät riitä ainoastaan teoreettiset 
opinnot. Käytännön kokemusten kautta taitava 
kokki kehittyy. Tämä pätee samoin rautatiealalla. 
Kestää monta vuotta ymmärtää rautateiden sisintä 
olemusta, kaikki liittyy kaikkeen. Kun rautateillä 
on yhä useampi kokki, niin rautatiesopassa 
tarvitaan vahvaa keittiöpäällikköä. Mutta on 
oltava sellainen keittiöpäällikkö, jolla on 
kokemusta  ja kykyä kehittää ruokalistaa.

Rautatiet tarvitsevat keittiöpäällikön

MIKAEL PRENLER
Päätoimittaja
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” Et nøkkelord for 
meg er kvalitet – det 
vil si at vi er tyde-
lige på hva som skal 
 leveres og gjøre alt 
for å leve opp til 
det.”

Fahad Awaleh,  
sjef for Jernbaneverkets  

nye kompetansesenter

Resenärerna vinnare 
med nya trafiksystem

Trafi kstyrning av S-banen.
FOTO: CHRISTOFFER REGILD

/BANEDANMARK

INNEHÅLL 

Ledare: Järnvägen behöver 
en kökschef 3

Danmark: Nyt signal-
program gør trafi kstyringen 
mere effektiv 4

Finland: Trafi kverket  förbe-
reder för trygg vintertrafi k 7

Sverige: Nationell ledning 
ska ge effektivare trafi k 8

Krönika: Trafi kstyringens 
mål er tilfredse kunder   9

Kors&Tvärs:  10–17

Sverige: Förbättrad punkt-
lighet till år 2020  18

Norge: Glødende lag-
spiller  20

Finland: Finnair och VR i 
samarbete  22

NJS: Uppskattat seminarium 
om Roslagsbanan  23

NJT  NR 5  2014     3     

NJT NR 5 2014

Det är dags för sista num-
ret av NJT i år.  Vi redo-
visar bland annat arbetet 
med nya trafi klednings-
system både i Danmark 
och i Sverige. I Finland 
inleder VR samarbete 
med Finnair och i Norge 
har NSB fått pris för sitt 
nya huvudkontor. 
Port rättet i detta num-
mer handlar om Fahad 
Awaleh som är ny chef 
för Jernbaneverkets 
kompe tenscenter.

T

Järnvägen behöver en kökschef
isst är det skillnad på torsk och torsk. I 
ena fallet smälter den i munnen tillsam-
mans med den perfekta såsen. I det  andra 

fallet är den torr och smaklös med klumpig sås 
– och ändå har de tillagats enligt samma recept. 
Samma sak är det med trafi kledning. Ibland fl y-
ter allt smidigt utan friktion och vid andra tillfäl-
len kan det vara kaotiskt – och ändå följer trafi k-
ledarna samma arbetsinstruktion.

Precis som det fi nns skickliga kockar som 
 anstränger sig till det yttersta för att gästen ska 
må bra, fi nns det skickliga trafi kledare som sät-
ter en ära i att tågen går i tid. I båda fallen fi nns 
den grundläggande instruktionen, receptet, men 
med hjälp av kunskap och erfarenhet vågar den 
skicklige kocken tänja lite på gränserna och prova 
nya smaker för att skapa en bättre upplevelse för 
 gästen. Samma sak gör den skicklige trafi kledaren 
när denne går utanför de administrativa ramarna 
och använder sina erfarenheter och sin kompetens 
för att lösa upp en trafi kstörning med så små kon-
sekvenser som möjligt för resenärer och gods.

Men det fi nns en viktig skillnad. I köket styr 
kökschefen sina trupper med järnhand. Den varma 
maten, tillbehören, sås och garnityr måste samord-
nas för att helheten ska bli bra. I den allt mer frag-
mentiserade järnvägsbranschen saknas till stor del 
denne kökschef. 

I förra numret publicerade NJT en debattartikel 

där Sven Bårström och Gunnar Hallert framförde 
tankar om Trafi kverkets samlande roll. Naturligtvis 
borde Trafi kverket ha getts möjlighet till en replik, 
och den  missen tar jag på mig.

I Sverige har den nya regeringen aviserat att 
staten ska ta ansvar för järnvägsunderhållet och 
i Norge vill statsmakten se en ökad konkurrens i 
järnvägstrafi ken. Oavsett vem som gör vad  eller 
hur järnvägsbranschen organiseras, tror jag det 
är viktigt med en stark kökschef även här.

I köket duger det inte med enbart teoretiska 
studier. Det är genom praktisk erfarenhet som den 
skicklige kocken utvecklas. Samma sak gäller inom 
järnvägsbranschen. Det tar många år att förstå 
järnvägens innersta väsen och hur allt hänger 

samman. Med allt 
fl er kockar i järn-
vägssoppan, behövs 
en stark kökschef. 
Men det måste vara 
en kökschef med 
erfarenhet som har 
förmåga att utveckla 
menyn.
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